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Antipasto Primo

MINESTRONE CON UOVA POCHE 10

ZUPPA DI POMODORO CON CROSTINI DIE PANE 10

ZUPPA DI BIETOLA E GAMBERI 17

BRUSCHETTA CON POMODORINI 9

CAPRESE DI BURRATA, POMODORINI E OLIVE 17 24
Caprese mit Burrata, Cherrytomaten und Oliven  

Caprese with burrata, cherry tomatoes and olives

CAPONATA SICILIANA CON CROSTINI 14
Caponata (Auberginen, Peperoni, Zucchetti) mit Croûtons

Caponata (eggplant, bell peppers, zucchini) with croutons

20
Italienische gemischte Platte mit Wurstwaren, Käse, Räucherlachs

Italian assorted platter with cold cuts, cheese, smoked salmon

CARPACCIO DI MANZO 20 31
Rindscarpaccio mit Zwiebeln, Kapern, Rucola, gehobelter Parmesan

Beef carpaccio with onions, capers, arugula and shaved Parmesan

20 31

TARTARE DI SALMONE ALL’ARANCIA 18 29
Lachsfilet-Tatar mit Orangen, Rosapfeffer, Gartensalat, Schnittlauch, Mayo und Toast
Salmon tartare with oranges, pink peppercorns, garden salad, chives, mayo and toast

INSALATA VERDE CON SEMI TOSTATI 9

INSALATA MISTA DELL’ORTO CON SEMI TOSTATI 10

SONCINO OCCHIO DI BUE E PANCETTA 15 18

INSALATA DI CESARE 26
Eisbergsalat mit gegrilltem Pouletfleisch, Parmesan, Speck und Crôutons

ANTIPASTI VORSPEISEN | STARTERS

Gemüse-Minestrone mit pochiertem Ei  |  vegetable minestrone with poached egg

Tomatensuppe mit Croûtons  |  Tomato soup with croutons

Mangoldsuppe mit Riesencrevetten  |  Mangold soup with jumbo prawns

Bruschetta mit Cherrytomaten  |  Bruschetta with cherry tomatoes

TAGLIERE MISTO ROTONDA (ab 2 Pers.)

TARTARE DI MANZO (70 / 140g)
Rindstatar mit Toast und Butter | Beef tartare with toast and butter

grüner Salat mit gerösteten Samen  |  Green salad with roasted seeds

gemischter Gartensalat mit gerösteten Samen  |  Mixed garden salad with roasted seeds

Nüsslisalat mit Ei und Speck | Lamb’s lettuce with egg and bacon

Iceberg lettuce with grilled chicken breast, Parmesan, bacon and 
croutons
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Primo Secondo
VORSPEISE|HAUPTGANG / STARTER|MAIN COURSE

SPAGHETTI AL PESTO VERDE 19 25
Spaghetti an Basilikum-Pesto mit Burrata und konfierten Cherrytomaten

Spaghetti with basil pesto, burrata and candied cherry tomatoes

SPAGHETTI AL RAGÙ 25

SPAGHETTI CARBONARA 19 24

PENNE SALSICCIA E CAPONATA DI VERDURE 19 24
mit ital. Wurst, Peperoni, Zucchetti, Auberginen und Tomatensauce

with Italian sausage, bell peppers, zucchini, eggplant and tomato sauce

PENNE ALL’AMATRICIANA 18 23
mit Speck (Guanciale), Zwiebeln, Pecorino, Tomatensauce

with bacon (guanciale), onions, Pecorino and tomato sauce

PENNE LA ROTONDA 24 28
mit Kalbfleisch, Chilischoten, Tomatenrahmsauce

with veal, chili peppers and creamy tomato sauce

CAVATELLI ALLO SCOGLIO E BASILICO 32
mit Meeresfrüchten, Riesencrevetten, Basilikum, Cherrytomaten

with seafood, prawns, basil and cherry tomatoes

CAVATELLI E POLPETTINE DI MANZO AL SUGO 19 25
mit Rindfleischbällchen und Tomatensauce

with beef meatballs and tomato sauce

TAGLIATELLE PORCINI E NOCI 20 25
mit Steinpilzen und Walnüssen an Rahmsauce
with porcini mushrooms, walnuts and cream sauce

TAGLIATELLE AL GORGONZOLA E PERA 19 24
mit Gorgonzolasauce und Birne
with Gorgonzola sauce and pear

RISOTTO ORO ZAFFERANO 22 27
Saffran-Risotto mit Speck und Burrata
Saffron risotto with bacon and burrata

RISOTTO VERDE AL LIMONE E SALMONE 22 27
Spinat-Risotto mit Lachsfilet an geriebener Zitronenschale
Spinach risotto with salmon fillet and grated lemon zest

LASAGNA EMILIANA 26
grüne Lasagne an Bolognese-Rahmsauce
Green lasagna with Bolognese cream sauce

RAVIOLI AL TARTUFO 23 27
Trüffelravioli geschwenkt in Butter und Salbei
Truffle ravioli sautéed in butter and sage

PRIMO|SECONDO 

Spaghetti Bolognese (Rindfleisch-Ragout) | (beef ragout)

mit Ei, Speck (Guanciale), Pecorino | with egg, bacon (guanciale) and Pecorino
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CLASSICI DI CARNE E PESCE normal

FLEISCH UND FISCH / MEAT AND FISH

PICCATA DI VITELLO ALLA MILANESE 40
Kalbspiccata mit Tomatenspaghetti 

Veal piccata with tomato spaghetti

SCALOPPINE DI VITELLO AI PORCINI 41
Kalbsschnitzel an Steinpilz-Rahmsauce, serviert mit Tagliatelle

Veal schnitzel with porcini mushroom cream sauce, served with tagliatelle

CORDON BLEU DI VITELLO 39
Cordon Bleu vom Kalb, serviert mit Pommes

Veal cordon bleu, served with French fries

FINISSIMA DI VITELLO MILANESE 38
paniertes Kalbsschnitzel, serviert mit Pommes Frites

Breaded veal schnitzel, served with French fries

FEGATO DI VITELLO ALLA VENEZIANA 37
Kalbsleber an Salbei mit Zwiebeln, serviert mit Risotto

Calf's liver with sage and onions, served with risotto

GAMBERONI ALLA DIAVOLA 43
gegrillte Riesencrevetten an Knoblauch und Chillipfeffer, serviert mit Grill-Gemüse

Grilled prawns with garlic and chili pepper, served with grilled vegetables

FILETTO DI TONNO AL SESAMO E GAMBERONI 43
Thunfischfilet mit Sesam und Riesencrevetten an Zitronensauce, serviert mit Reis

Tuna fillet with sesame and prawns in lemon sauce, served with rice

ORATA AI FERRI 37
ganze grillierte Dorade, serviert mit Grill-Gemüse

Whole grilled sea bream, served with grilled vegetables

FILETTO DI SALMONE ALLA LIVORNESE 39

Grilled salmon fillet in tomato sauce, with capers, anchovies and olives, served with rice
gegrilltes Lachsfilet in Tomatensauce, mit Kapern, Sardellen und Oliven, serviert mit Reis
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normal
VOM HOLZKOHLE-GRILL  |  FROM THE CHARCOAL GRILL

31
Chicken breast, served with fries

ENTRECÔTE DI MANZO 220g 45
Rinds-Entrecôte, seviert mit Pommes
Beef entrecote, served with fries

STEAK DI BOSCAIOLA 220g 35
Schweinssteak mit Pilzrahmsauce, serviert mit Pommes

Pork steak with mushroom cream sauce, served with fries

200g 55
Ladies cut serviert mit Pommes| served with fries 120g 43
mit Riesencrevetten und Pommes | with prawns and fries 65
mit Foie Gras (Entenleber) | with Foie Gras (duck liver) 67

220g 39
(portuguese) Rumpsteak/Sirloin, served with fries

300g 52
Rib-eye Steak, served with fries

300g 49
Lamb chop, served with fries

168

T-BONE (ca. 1.1 kg) 179
T-BONE (ca. 500g für 1. Person) 91
T-Bone-Steak, serviert mit Pommes und Gemüse

Tagliatelle, Risotto, Pommes frites, Reis, Grill-Gemüse 8
Tagliatelle, Risotto, French fries, Rice, Grilled vegetables

Kräuterbutter, Pfeffersauce
Herb butter, Pepper sauce

DELLA GRIGLIA 

POULETBRUST serviert mit Pommes

FILETTO DI MANZO Rindsfilet, serviert mit Pommes
Beef tenderloin, served with fries

PICANHA (portugiesisch) Rindfleisch von der Hüfte, serviert mit Pommes

RIB-EYE (300g) Rippensteak vom Rind, serviert mit Pommes

COSTATA D’AGNELLO Lammkotelett, serviert mit Pommes

TAGLI PREMIUM ab 2 Personen
Premium Cuts from 2+ people

TOMAHAWK (ca. 1.1 kg) serviert mit Pommes und Gemüse
Tomahawk-Steak, served with fries and vegetables

served with fries and vegetables

CONTORNI EXTRA  BEILAGEN EXTRA | EXTRA SIDE DISHES

LE SALSE  SAUCEN | SAUCES



alle Preise in Schweizer Franken, inkl. 8.1% MwSt.
All prices in Swiss Francs, incl. 8.1% VAT

PIZZE 25 Ø 30 Ø
Basis: Tomatensauce, Mozzarella, Oregano

16 18
Tomato sauce, Mozzarella 

20 23
Olives, Capers, Anchovies

24 27
Veal, Porcini mushrooms, Cherry tomatoes, Garlic

19 22

20 23
Ham, fresh mushrooms

18 21
fresh mushrooms

19 22
Eggplant, zucchini, bell peppers

18 21
Gorgonzola, Olives

20 23
Spicy Salami

21 24
Gorgonzola, spicy Salami, Olives

21 24
Ham, artichokes, fresh mushrooms

21 24
tuna, onions, capers

20 23
Mozzarella, Gorgonzola, Bel Paese, Pecorino

25 28
Spinach, prawns, garlic

20 23
spicy salami, garlic, chillis (spicy)

23 26
Poricini mushrooms, italian sausage, arugula, cherry tomatoes

MARGHERITA Tomatensauce, Mozzarella 

NAPOLI Oliven, Kapern, Sardellen

PADRONE Kalbfleisch, Steinpilze, Cherrytomaten, Knoblauch

PROSCIUTTO Schinken | Ham

PROSCIUTTO E FUNGHI Schinken, frische Champignons

FUNGHI frische Champignons

VEGETARIANA Aubergine, Zucchetti, Peperoni

GORGONZOLA Gorgonzola, Oliven

CALABRESE  Scharfer Salami

DOLCE MORSO Gorgonzola, scharfer Salami, Oliven

CAPRICCIOSA Schinken, Artischocken, frische Champignons

TONNO  Thunfisch, Zwiebeln, Kapern

QUATTRO FORMAGGI Mozzarella, Gorgonzola, Bel Paese, Pecorino

POPEYES Spinat, Riesencrevetten, Knoblauch

DIAVOLA scharfer Salami, Knoblauch, Peperoncino (scharf)

SALSICCIA PORCINI Steinpilze, ital. Wurst, Rucola, Cherrytomaten
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PIZZE 25 Ø 30 Ø
Basis: Tomatensauce, Mozzarella, Oregano

23 26
Bacon, ham, spicy salami, mushrooms, onions

25 28
Sea food, prawns, cherry tomatoes, garlic

21 24
Ham, mushrooms, artichokes, egg

25
Ham, mushrooms, pesto, egg

25 28
Arugula, burrata cheese, parma ham, cherry tomatoes

19 22
Ham, pineapple

20 23

ROTONDA Speck, Schinken, scharfe Salami, Champignons, Zwiebeln

SCOGLIO Meeresfrüchte, Riesencrevetten, Cherrytomaten, Knoblauch

QUATTRO STAGIONI Schinken, Champignons, Artischocken, Ei 

CALZONE Schinken, Champignons, Pesto, Ei

SOFIA LOREN Rucola, Burrata, Parmaschinken, Cherrytomaten

HAWAII Schinken, Ananas 

POLLO Pouletfleisch, Peperoncino, Knoblauch
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PER I NOSTRI PICCOLI OSPITI
FÜR UNSERE KLEINEN GÄSTE  |  FOR OUR LITTLE GUESTS

PIZZA MARGHERITA 14
Tomaten, Mozzarella

PIZZA PROSCIUTTO 15
Tomaten, Mozzarella, Schinken 

SPAGHETTI AL POMODORO 14
mit Tomatensauce

TORTELLINI ALLA PANNA 16
Tortellini an Rahmsauce mit Fleisch- oder Spinat-Ricotta-Füllung

KINDERTELLER KALB 26
Kalbsschnitzel paniert mit Pommes frites 

KINDERTELLER SCHWEIN 20
Schweinsschnitzel paniert mit Pommes frites 



LEBENSMITTELDEKLARATION
FOOD DECLARATION

LIEBER GAST | DEAR GUEST

Die von uns verwendeten Tierprodukte stammen aus den folgenden Ländern:
The animal products we use come from the following countries:

FLEISCH | MEAT

Poulet | Chicken Schweiz  | Switzerland
Rind | Beef

Kalb | Veal Schweiz | Switzerland
Schwein | Pork Schweiz | Switzerland
Lamm | Lamb Neuseeland | New Zealand
Entenleber | Foie Gras Frankreich, France

FISCH | FISH

Dorade | Sea Bream Griechenland | Greece
Thunfisch | Tuna Philippinen | Philippines
Tintenfisch (Polpo) | Squid Marokko | Morocco
Sepia, Seppiolini | Cuttlefish Vietnam
Crevetten | Shrimps, Prawns Vietnam

Fleisch- und Fischgenuss ist Vertrauenssache! Und da uns Ihr Wohl am Herzen liegt, 
beziehen wir unsere Lebensmittel nur von ausgewählten Lieferanten, die unseren 
Qualitätsanforderungen genügen.

Enjoying meat and fish is a matter of trust! Because your well-being is important to 
us, we source our ingredients exclusively from selected suppliers who meet our 
high quality standards.

Schweiz |Argentinien|Australien 
Switzerland |Argentina

Die Produkte können mit Hormonen, Antibiotika und/oder antimikrobiellen Leistungsdförderern 
erzeugt worden sein.

The products may have been produced using hormones, antibiotics, and/or antimicrobial growth 
promoters.
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